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A VÁSÁRLÓ FIGYELMÉBE

A termék teljeskörű kihasználása érdekében használatbavétel előtt olvassa el figyelmesen 

ezt az útmutatót és tartsa meg későbbi használatra.

BIZTONSÁG MINDENEK ELŐTT A kézikönyv figyelmeztetéseiben szereplő,  

szimbólummal jelölt utasítások kiemelt fontosságúak, és feltétlenül figyelembe kell venni 

őket a súlyos testi sérülések elkerülése érdekében, ezért kérjük, ezeket figyelmesen 

olvassa el, és pontosan tartsa be.

Figyelmeztetések az útmutatóban:

FIGYELMEZTETÉS

Ez a szimbólum olyan útmutatásokat tartalmaz, melyeket be kell tartani a súlyos 

testi sérülések, vagy halált okozó balesetek elkerülése érdekében.

 FONTOS

Ez a szimbúlum olyan útmutatásokat tartalmaz, melyek be nem tartása mechanikai 

hibához, anyagi kárhoz, vagy meghibásodáshoz vezethet.

 MEGJEGYZÉS

Ez a szimbólum javaslatot vagy a készülék használatakor hasznos útmutatást jelöl.
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Alkatrészek helyei

1. Fogantyú

2. Motorkontakt

3. Gázkar

4. Fogantyú

5. Üzemanyagtartály

6. Indítószerkezet

7. Víztöltő dugasz

8. Nyomócsap

9. Szívócsap

10. Pumpaürítő dugasz
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Technikai specifikációk

Modell MP30

Motor General Engine

Motor típusa Kétütemű benzines, léghűtéses

Űrtartalom 51.7 cc

Maximális teljesítmény 1.4KW /7500RPM

Üzemanyag keverék Benzin:olaj 40:1 (két ütem)

Karburátor Diagram típusú

Üzemanyagtartály kapacitása 1.2l

Indító típusa indítószerkezet

Tömlőcsatlakozó átmérője 40mm (1.5”)

Maximális szívási mélység 8 m

Függőleges nyomástáv 8 m

Maximális hozam 15m³/h

A technikai specifikációk előzetes bejelentés nélkül változhatnak
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A berendezésen található figyelmeztető címkék

(1) Ne használja a berendezést zárt térben.

(2) Ne érjen hozzá a motorhoz, amikor az forró.

(3) Győződjön meg róla, hogy a motor áll, mielőtt áramellátáshoz kapcsolja.

(4) A berendezés bekapcsolása előtt ellenőrizze le az olajszintet.

A berendezése használatbavétele előtt olvassa el figyelmesen az útmutatót.

Viseljen védőszemüveget!

Viseljen fülvédőt!

Viseljen védőkesztyűt!

Viseljen munkavédelmi cipőt!

Ezen szimbólum használatával a gyártó megerősíti, hogy ez a berendezés 

megfelel az Európai Unió irányelveinek.
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 FONTOS

Amennyiben  ezeket  a  címkéket  eltávolították,  vagy  megsérülnek  és  már  nehezen

olvashatóak, vegye fel a kapcsolatot a beszállítóval, akitől a berendezést vásárolta, annak

érdekében, hogy új címkéket szerezzen be, majd azokat a megfelelő helyre ragassza.

A berendezés biztonságos használata érdekében

1. Olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót, és tartson be minden biztonsági 

és használati utasítást.

2. Tartsa kéznél ezt a használati útmutatót, hogy bármilyen esetben használni tudja. 

Amennyiben olyan kérdése merül fel, melyre nem talál választ ebben a használati

útmutatóban, lépjen kapcsolatba a forgalmazóval, akitől a terméket vásárolta.

3. Győződjön meg róla, hogy ez az útmutató az eladás, kölcsönadás vagy átadás 

pillanatában rendelkezésre áll.

4. Sose engedje gyerekek vagy olyan személyek számára a berendezés használatát, akik 

nem értik meg teljesen a használati útmutatót.

5. Szállítás során zárja el az üzemanyagcsapot és az üzemanyagtartály dugóját. Amennyiben 

hosszú vagy egyenetlen úton szállítja a berendezést, ürítse ki az üzemanyagtartályt.

6. Ne használja a motoros pumpát emberek vagy állatok közelében.

7. Ne használja a berendezést vezetékek vagy elektromos eszközök közelében.

8. A működésben lévő (vagy még forró) pumpát tartsa távol minden gyúlékony anyagtól.

9. Bánjon óvatosan a kipufogódobbal, vagy más forró részekkel. Szállítás során zárja el az 

üzemanyagcsapot és az üzemanyagtartály dugóját. Amennyiben hosszú vagy egyenetlen 

úton szállítja a berendezést, ürítse ki az üzemanyagtartályt.
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10. A pumpát jól szellőző terekben használja. Ne használja olyan térben, ahol 

robbanékony, vagy gyúlékony anyagok vannak vagy zárt térben.

11. Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a pumpa minden alkatrésze működőképes.

12. Sose használjon sérült, módosított, vagy hibásan megjavított vagy összeszerelt

berendezést. Ne távolítson el, károsítson meg vagy tegyen működésképtelenné 

egyetlen biztonsági eszközt sem.

13. Sose végezzen más javítást, mint az általános karbantartási munkálatok. Mindig kérje 

egy engedélyezett szakszervíz segítségét.

14. Tárolja a pumpát száraz helyen, üres tartállyal, a talajnál magasabb ponton.

15. Amennyiben az ön pumpája már nem használható, szabaduljon meg tőle úgy, hogy 

ne tegyen kárt a környezetben: adja át a helyi kereskedőnek, aki gondoskodik a 

megfelelő selejtezésről.

16. Adja át a berendezést helyi kereskedőnek, aki gondoskodik a megfelelő selejtezésről.

Bármilyen kérdése van, lépjen kapcsolatba a kereskedővel.

MIRE HASZNÁLATOS?

Használja a berendezést emberi fogyasztásra nem használatos víz pumpálására. 

Gyúlékony folyadékok, mint benzin vagy motorolaj pumpálása tűzhöz vagy súlyos 

sérülést okozó robbanáshoz vezethet. Tengervíz, italok, savak, kémiai oldatok vagy 

bármilyen korrozív anyag pumpálása a pumpa meghibásodásához vezethet.

MUNKAKÖRÜLMÉNYEK

Kérjük bizonyosodjon meg róla, hogy minden előírást figyelmesen elolvas.
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KIÜRÍTÉSI SZABÁLYOK

Sose lélegezze be a kipufogógázokat. Ezek szénmonoxidot tartalmaznak, ami 

egy színtelen, szagtalan és nagyon veszélyes gáz, és eszméletvesztést, illetve 

halált okozhat.

Sose használja a berendezést zárt vagy gyengén szellőző térben, mint barlang, 

alagút, stb.

Legyen óvatos, amikor a berendezést állatok vagy emberek közelében 

használja. Tartsa tisztán, idegen tárgyaktól mentesen a kipufogódobot.

FELTÖLTÉSI SZABÁLYOK

Győződjön meg róla, hogy leállította a motort, mielőtt üzemanyaggal tölti fel.

A tartályba ne töltsön több üzemanyagot a szükségesnél.

Amennyiben kiömlik az üzemanyag, törölje fel figyelmesen, és várjon, míg 

felszárad az üzemanyag, mielőtt elindítaná a motort.

A feltöltés után bizonyosodjon meg róla, hogy az üzemanyagtartály dugója be 

van zárva, a szivárgások elkerülése érdekében.

TŰZESETEK MEGELŐZÉSÉRE VONATKOZÓ SZABÁLYOK

Ne használja a berendezést dohányzás közben, vagy nyílt láng közelében.

Ne használja a berendezést száraz faágak, szövetek vagy bármilyen más 

gyúlékony tárgy közelében.

Tartsa a motort legalább 1 méterre mindenféle épülettől és építménytől.

Tartsa távol a motort a gyúlékony és veszélyes anyagoktól (kosarak, 

rongyok, kenőanyagok és robbanékony anyagok).

Ellenőrizze a pumpa általános állapotát

Ellenőrizze a pumpa környékét, olaj- és benzinszivárgás után kutatva.
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Távolítson el bármiféle koszt és egyéb anyagot, főként az indítószerkezet és 

a kipufogódob környékéről.

Ellenőrizze, hogy a berendezésen nincsenek meghibásodásra utaló nyomok. 

Ellenőrizze, hogy minden csavar, csatlakozó és lánc megfelelően szoros.

Ellenőrizze a szívó és fújó tömlőket

Ellenőrizze a tömlők általános állapotát. Győződjön meg róla, hogy a tömlők 

megfelelő állapotban vannak, mielőtt a pumpához csatlakoztatja ezeket. Vegye 

figyelembe, hogy a szívótömlőt meg kell erősíteni, hogy ne essen össze.

Ellenőrizze, hogy a szívótömlő tömítőalátéte jó állapotban van.

Ellenőrizze, hogy minden csatlakozó és lánc megfelelően van csatlakoztatva. 

Ellenőrizze, hogy a szűrő jó állapotban van, és fel van szerelve a szívótömlőre.

Ellenőrizze a motort

Ellenőrizze a motor olajszintjét. Az alacsony olajszinttel működtetett motor 

ennek meghibásodásához vezethet.

Ellenőrizze a légszűrőt. Egy koszos szűrő csökkenti a légáramlatot a 

karburátor irányába, ami csökkenti a motor és a pumpa teljesítményét.

Ellenőrizze az üzemanyag szintjét. A berendezés teli tartállyal történő 

indítása megszünteti vagy csökkenti az újratöltés miatt szükséges leállásokat.

Beállítás

A PUMPA ELHELYEZÉSE

A pumpa legjobb teljesítménye érdekében helyezze a pumpát a vízszint közelébe és 

ne használjon a szükségesnél hosszabb tömlőket. Így érhető el a a pumpa legnagyobb 

teljesítménye.

A pumpa és a víz szintje közti távolság növekedésével a pumpa teljesítménye csökken. 

A szívó és fújó tömlők hossza, típusa és mérete szintén hatással lehetnek a pumpa 

teljesítményére.
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A fújótömlő mérete mindig nagyobb, mint a szívótömlő mérete; ennek következtében 

fontos, hogy a szívótömlő legyen a rövidebb a kettő közül.

A szívótömlő hosszának csökkentése (a pumpa vízközelbe történő helyezésével) 

ugyancsak fontos a működési idő csökkentése érdekében. A működési idő az az idő, 

amelyre a pumpának szüksége van ahhoz, hogy a felszínre hozza a vizet: ez függ a 

szívótömlő hosszátül.

A SZÍVÓTÖMLŐ BEKÖTÉSE

Használja a pumpához járó tömlőt, illesztést és gyűrűt. A szívótömlő nem lehet 

gégecső, annak érdekében, hogy ne essen össze.

A szívótömlő nem lehet hosszabb a szükségesnél, ugyanis a pumpa teljesítménye jobb, ha 

ez nincs messze a vízszinttől és a tömlők rövidek.

Sose használjon 25 mm-nél (1 inch) kisebb belső átmérőjű szívótömlőt.

Használjon a tömlőhöz illeszkedő gyűrűt a biztonságos csatlakoztatáshoz, így elkerülve 

levegő és a szívóhatás elvesztését. Ellenőrizze, hogy a csatlakozás tömítőalátéte jó 

állapotban van.

Csatlakoztassa a szűrőt (amit a pumpával együtt kapott) a szívótömlő másik végéhez, és 

rögzítse a gyűrűvel. A szűrő megakadályozza a pumpa elzáródását vagy a szilárd 

anyagok általi meghibásodását.
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A FÚVÓTÖMLŐ BEKÖTÉSE

Csatlakoztasson egy tömlőt és egy csatlakozót a pumpa szívórendszeréhez. Javasolt egy 

rövid és nagy átmérőjű tömlő használata, ugyanis ez csökkenti a súrlódást és növeli a pumpa

teljestményét. Egy hosszú és kis átmérőjű tömlő növeli a súrlódást és csökkenti a pumpa 

teljesítményét. Amennyiben a fúvótömlő zárószeleppel vagy fúvókával szerelt, egy ideig ne 

zárja el a kifújt vizet, ez ugyanis a pumpa felmelegedéséhez vezethet.

ÜZEMANYAG

FIGYELMEZTETÉS
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A benzin rendkívüli módon gyúlékony. Mellőzze a dohányzást vagy bármilyen 

szikra előidézését a közelében.

A motor indítása előtt takarítson fel bármiféle szivárgást.

Győződjön meg róla, hogy a motor áll, és hagyja kihűlni, mielőtt 

üzemanyagot töltene.

Kerülje a nyílt láng használatát az üzemanyag közelében.

 FONTOS

Sose használjon négyütemű, vagy kétütemű vízhűtéses motorhoz való olajat. 

Sose használjon „OLAJMENTES ÜZEMANYAGOT (TISZTA BENZIN)”

Sose használjon vízzel vegyített üzemanyagot.

Az egy hónapon át, vagy annál hosszabb ideig nem haszált üzemanyagkeverékek 

a karburátor dugulásához vagy a motor nem megfelelő működéséhez vezethetnek.

Tárolja a megmaradt üzemanyagot légmentesen záró edényben, napfénytől védett,

hűvös helyen.

Vásároljon „kétütemű léghűtéses motorokhoz való benzinkeveréket” vagy keverjen 

össze gépjárművekhez való ólommentes benzint és kétütemű léghűtéses motorokhoz 

való olajat egy, az alábbi ábrának megfelelő edényben, és erősen rázza össze.

Keverési arány: 40:1 (100 ml olaj 4 liter benzinhez).

 MEGJEGYZÉS

Használjon 90-es oktánszámú benzint és olajat.
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HASZNÁLAT

A PUMPA ÜZEMBE HELYEZÉSE

A motor indítása előtt távolítsa el a pumparekesz dugóját és töltse tele a rekeszt vízzel.

Helyezze vissza a dugót, és győződjön meg róla, hogy szorosan zár.

 MEGJEGYZÉS

A pumpa víz nélküli használata tönkreteszi a mechanikus tömítést. Amennyiben mégis

víz nélkül történt meg a pumpa elindítása, ezt azonnal le kell állítani, és megvárni, míg

kihűl, mielőtt vizet töltünk bele.

A MOTOR INDÍTÁSA

1. Helyezze a berendezést stabil és lapos felületre. Távolítson el minden tárgyat a 

pumpa mellől mielőtt elindítaná a motort.

2. A hideg motor indításához helyezze a fogantyút a ZÁRVA (CLOSED) pozícióba.

3. Helyezze a sebességfogantyút az ALAPJÁRAT (IDLE) pozícióba, de ne tovább 

mint félútra.

4. Az indító-leállító megszakítónak „START” pozícióban kell lennie.

5. Miközben szorosan tartja a berendezést, használja az indítószalagot, míg a motor elindul.
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 FONTOS

Ne rángassa az indítószalagot, ugyanis ezzel tönkreteheti az egész indítószerkezetet. 

Mielőtt berántaná az indítószalagot, előbb mindig feszítse ki azt.

6. A fogantyút állítsa NYITVA állásba és rántsa meg az indítószalagot a motor elindításához.

7. Hagyja a motort néhány percig bemelegedni mielőtt használni kezdené a berendezést.

 MEGJEGYZÉS

1. Amikor leállítás után közvetlenül ismét elindítja a motort, hagyja nyitott állásban 

a fogantyút és használja néhányszor az indítópumpát.

2. Amennyiben többször egymás után sem sikerül elindítani a berendezést, az a túlzott

mennyiságű üzemanyagnak is tulajdonítható. Ha a motor többször egymás után sem indult 

el, nyissa ki a fogantyút, és úgy próbálja meg berántani az indítószalagot, vagy távolítsa el és

szárítsa meg a gyújtógyertyát.

A MOTOR FORDULASZTÁMÁNAK BEÁLLÍTÁSA

A motor elindulása után mozdítsa a gázkart a MAXIM - „HIGH” pozícióba az 

önindításhoz és ellenőrizze a motor teljesítményét.

A pumpa teljesítményte a motor sebességének állításával módosítható. A gázkar MAXIM -
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„HIGH” pozícióba helyezése növeli a pumpa teljesítményét, míg a gázkar MINIM - 

„LOW” pozícióba helyzése csökkenti a pumpa teljesítményét.

A MOTOR LEÁLLÍTÁSA

1. Állítsa a gázkart a legalacsonyabb „LOW” pozícióba, és hagyja még fél percig járni 

a motort.

2. Állítsa az indítógombot a „STOP” pozícióba.

 MEGJEGYZÉS

A sürgős esetek kivételével tartózkodjon a motor leállításától miközben a 

gázkart mozgatja.

Használat után távolítsa el a pumpa ürítődugóját és ürítse ki a pumparekeszt. 

Távolítsa el a töltődugót és mossa át a pumparekeszt tiszta vízzel. Ürítse ki a vizet 

a pumparekeszből és helyezze vissza az ürítődugót és fedőt.

AZ ALAPJÁRATI FORDULATSZÁM ÁLLÍTÁSA

Amennyiben a motor gyakran működik alapjárati fordulatszámon, fordítsa 

az állítócsavart az óramutató járásával megegyező irányba.

 MEGJEGYZÉS

Az alapjárati fordulatszám állítása előtt melegítse be a motort.

KARBANTARTÁS

A kibocsátások ellenőrzésére szolgáló eszköz és rendszerek karbantartása, cseréje 

vagy javítása bármilyen szervíz vagy egyén által elvégezhető.

FIGYELMEZTETÉS
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Mindíg állítsa le a motort mielőtt bármilyen ellenőrzést vagy karbantartást hajt végre.

Rendszer/ Eljárás Használ 25 50 100 Megjegyz

Tartozékok at előtt óránké óránké óránké és

nt nt nt

Üzemanyag Törölje le

szivárgás

Üzemanyagtartály, Ellenőrizze/tiszt Szükség

légszűrő, ítsa esetén

üzemanyagszűrő cserélend

ő

Alapjárati Lásd: alapjárati Szükség

fordulatszám fordulatszám esetén a

állítása karburáto

r

cserélend

ő

Gyújtógyertya Tisztítani és Eltérés:

gyújtógyerta 025

eltérést igazítani in(0.6~0.

7 mm).

Szükség

esetén

cserélend

ő

Lendkerék Tisztítani

Gázkar, indító- Ellenőrizni

leállító gomb

Áteresztő lap Szükség esetén

cserélendő

Csavarok/Anyacsav Meghúzni/Cser Kivétel a

arok élni szabályzó

csavarok
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LÉGSZŰRŐ

Egy telített légszűrő csökkenti a motor teljesítményét. A szűrőt ellenőrizze havonta, és,

ha szükséges, tisztítsa meleg vízzel és mosószerrel. Visszahelyezés előtt mindig szárítsa

meg. Amennyiben a szűrő sérült vagy szakadt, helyettesítse egy újjal (MA1).

ÜZEMANYAGSZŰRŐ

Amennyiben a motor nem kap elég üzemanyagot, ellenőrizze az üzemanyagdugót és 

az üzemanyagszűrőt, ahol elzáródás keletkezhetett (MA2).

GYÚJTÓGYERTYA

Amennyiben a motor nem indul és kihagy, a legyakoribb ok egy nem megfelelő 

gyújtógyertya. Időnként tisztítsa meg a gyújtógyertyát és ellenőrizze, hogy az eltérés 

a megengedett határértékeken belül van (MA3).

Ahhoz, hogy eltávolítsa a gyújtógyertyát, forgassa (1) és vegye le a kupakot (2) (MA4).

 FONTOS
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A nem megfelelő gyújtógyertya használata a motor hibás működését vagy 

a melegedését és meghibásodását vonhatja maga után.

A gyújtógyertya behelyezéséhez csavarja előbb kézzel, majd még egy 

negyed fordulatot húzzon csavarkulccsal.

SZORÍTÁSI ERŐ: 9.8 ~ 11.8 N.m

KIPUFOGÓDOB

FIGYELMEZTETÉS

Időnként vizsgálja meg a kipufogódobot, ellenőrizve a kilazult csavarokat 

vagy bármilyen hiba vagy korrózió nyomot. Ha üzemanyagszivárgásra utaló 

nyomot talál, ne indítsa el a motort, és azonnal javíttassa ki a hibát.

Ellenkező esetben a motor tűzveszélyessé válik.
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LENDKERÉK

Ellenőrizze 25 üzemóránként a lendkereket és a cilinder hűtőszárnyainak környékét, hogy ne legyen akadások,

és távolítson el minden szennyeződést. Vegye figyelembe, hogy szükséges a gyújtógyertya védőszerkezetének

eltávolítása (MA4), hogy ellenőrizni lehessen a cilinder felső felét.

 FONTOS

Amennyiben bármilyen szennyeződés van, ami akadást okozhat a lendkerék vagy a 

cilinder hűtőszárnyai környékén, a motor rendkívüli módon felmelegedhet, ami a motor 

idő előtti meghibásodásához vezethet (MA6).

MINDEN 10 ÜZEMÓRA UTÁN KÖVETENDŐ ELJÁRÁSOK

1. Távolítsa el a kipufogódobot, helyezzen egy csavarhúzót a cilinder kiömlőnyílásába, 

és töröljen le minden szénlerakódást. Ugyanakkor töröljön le minden szénlerakódást a 

kipufogódobról is (MA7).

2. Szorítson meg minden csavart és rögzítő elemet.

3. Ellenőrizze, hogy ne legyenek olaj- vagy zsíradékszivárgások a cilinder és a motorteknő

között - ebben az esetben tisztítsa olajmentes benzinnel.
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TÁROLÁS

A motor akadozásának legfőbb oka a régi üzemanyag. A berendezés raktározása előtt 

ürítse ki a tartályt és járassa a berendezést, amíg a motorból és a karburátorból minden 

üzemanyag el nem használódott. Tárolja a berendezést egy zárt helyiségben, és tegyen meg

mindent a rozsdásodás elkerülése érdekében.

HIBAJAVÍTÁSI ÚTMUTATÓ

ESET 1 - A motor nem indul

ELLENŐRZÉSEK VALÓSZÍNŰ OKOK ELJÁRÁS

Üzemanyagtartály - Nem megfelelő üzemanyag - Ürítse ki a tartályt és töltsön

bele megfelelő üzemanyagot

Üzemanyagszűrő - Az üzemanyagszűrő - Tisztítsa meg a szűrőt

eldugult

Karburátor beállító csavar - A normális határértékeken - Állítsa be a normális

kívül van határértékeknek megfelelően

Szikra (nincs szikra) - A gyújtógyertya - Tisztísa/szárítsa meg a

koszos/nedves gyújtógyertyát

- A gyújtógyertya eltérése a - Helyezze el megfelelően a

határértékeken kívül esik gyújtógyertyát (Táv: 0.6-0.7

mm)

Gyújtógyertya - Kicsavarodott - Szorítsa meg a

gyújtyógyertyát

ESET 2 - A motor elindul, de nem működik tovább

ELLENŐRZÉSEK VALÓSZÍNŰ OKOK ELJÁRÁS

Üzemanyagtartály - Nem megfelelő vagy régi - Ürítse ki a tartályt és töltsön

üzemanyag bele megfelelő üzemanyagot

Karburátor beállító csavar - A normális határértékeken - Állítsa be a normális

kívül van határértékeknek megfelelően

Kipufogódob, cilinder - Szénlerakódás - Tisztítsa
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Légszűrő - Porral dugult - Mossa meg

Cilinder szárnyak, lendkerék - Porral dugult - Tisztítsa

kupakja

ESET 3 - Pumpa

ELLENŐRZÉSEK VALÓSZÍNŰ OKOK ELJÁRÁS

A pumpa nem forog - A motor nem indul - Használja a használati

útmutatót

- A forgórész beragadt - Szedje szét és tisztítsa

A pumpált mennyiség kicsi - Levegő megy be a - Ellenőrizze a szívótömlőt

szívótömlőbe - Cserélje a mechanikus

- Meghibásodott a tömítést

mechanikus tömítés - Csökkentse a szívási szintet

- Magas a szívási szint

A pumpa nem indul - Nem elég az önindításhoz - Töltse tele vízzel a rekeszt

szükséges víz a rekeszben

- Levegő megy be a

mechanikus tömítésnél - Cserélje a mechanikus

- Levegő megy be a tömítést

szívótömlőbe - Ellenőrizze a szívótömlőt

- Nincs megfelelően -Teljesen húzza meg a csapot

megszorítva a kiömlő csap
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HITELESSÉGI TANÚSÍTVÁNY EC

Gyártó és forgalmazó: SC RURIS IMPEX SRL

Calea Severinului, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro, office@ruris.ro

Meghatalmazott képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Igazgató

Technikai megbízott: ing. Florea Nicolae – Termeléstervezési igazgató

Gép leírása A MOTOROS PUMPA szerepe folyadékok pumpálása, amiből a centrifugális pumpa a 
munkavégző eszköz.

Szimbólum: MP Típus: 30.

Motor: termikus, ólommentes benzinesMaximális teljesítmény: 1,7 LE

Hozam: 15m³/h Kiömlő táv:14 m

Zajszint (alapjárat): 113 dB

Zajszint (Nmax): 113 dB

A zajszintet az I.N.M.A. Bukarest igazolja a 18 / 21.07.2014-es elemzési tanúsítvánnyal, a
2000/14/CEE rendeletnek és a SR EN ISO 3744:2011-es szabványnak megfelelően.

Mi, a Craiova-i SC RURIS IMPEX SRL, mint gyártó és forgalmazó,  a H.G. 1756/2006-os, a kültéri
használatra  szánt  berendezések  zajszintjét  korlátozó  és  a  H.G.  1029/2008-as, berendezések
értékesítésére  vonatkozó  kormányhatározat  értelmében  ellenőriztük  és  tanúsítjuk  a  termék
szabványoknak megfelelőségét és kijelentjük, hogy ez megfelel a fő elvárásoknak.

Alulírott  Stroe  Catalin,  a  gyártó  képviselője,  saját  felelősségemre  kijelentem,  hogy  a  termék  a
következő európai szabványoknak és direktíváknak megfelel:

- 2000/14/EC Direkítva - Kültéri zajkibocsátás

-SR EN ISO 3746:2009 - Akusztika. Zajforrások zajszintjének mérése hangnyomás használatával

-SR EN ISO 22868:2011 - Erdészeti és kerti berendezések. Belsőégésű motorral ellátott gépek 
zajszintmérési szabályzata. Szakvéleményezési eljárás

-SR EN 809+A1/2010 -  Folyadékpumpák és pumparendszerek. Közös elvárások
Más, használt szabványok vagy specifikációk:

-SR EN ISO 9001 - Minőségmenedzsment rendszer
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-SR EN ISO 14001 - Környezetmenedzsment rendszer

-OHSAS18001 - Foglalkoztatás-biztonsági és -egészségügyi rendszermenedzsment.

Megjegyzés: A technikai dokumentációt a gyártó birtokolja.

EC jelzés alkalmazásának éve: 2018.

Megjegyzések: Jelen nyilatkozat megfelel az eredetinek.

Érvényességi idő: Elfogadástól számított 5 év.

Kibocsátás helye és dátuma: Craiova, 21.11.2018. Bejegyzési szám: 820/21.11.2018

Felhatalmazott személy és aláírás: ing. Stroe Marius Catalin

Igazgató,

SC  RURIS  IMPEX  SRL
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HITELESSÉGI TANÚSÍTVÁNY

Gyártó: SC RURIS IMPEX SRL

Calea Severinului, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro, office@ruris.ro

Meghatalmazott képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Igazgató

Technikai megbízott: ing. Florea Nicolae – Termeléstervezési igazgató

Gép leírása A MOTOROS PUMPA szerepe folyadékok pumpálása, amiből a centrifugális pumpa a
munkavégző eszköz.

Szimbólum: MP

Típus: 30.

Motor: benzines, kétütemű, kézi indításúTeljesítmény:1,7 LE

Maximális hozam:15m³/h Kiömlő táv: 14 m

Mi, a Craiova-i SC RURIS IMPEX SRL, a termék gyártója és/vagy forgalmazója, a H.G. 1029/2008-as,
a  gépek  értékesítését  szabályozókormányhatározatnak,  a  2006/42/EC-es,  biztonsági  elvárásokat
szabályozó európai direktívának, az EN12100-as, mezőgazdasági és erdészeti  gépek biztonságára
vonatkozó szabványnak, a H.G. 1756/2006-os zajszintet szabályozó kormányhatározatnak és a H.G.
332/2007-es, a motorok gáz- és szennyező részecske-kibocsátását szabályozó kormányhatározatnak
megfelelően tanusítjuk a termék megfelelőségét ezen szabványoknak, és kijelentjük, hogy a termék
megfelel  a  fő  biztonsági  elvárásoknak,  nem veszélyezteti  az  életet,  az  egészséget  és  a  munka
biztonságát, és nincs negatív hatással a környezetre.

Alulírott  Stroe  Catalin,  a  gyártó  képviselője,  saját  felelősségemre  kijelentem,  hogy  a  termék  a
következő európai szabványoknak és direktíváknak megfelel:

-SR EN ISO 12100:2011 - Gépek biztonsága. Alapfogalmak, főbb tervezési elvek. Alap terminológia, 
módszertan.Technikai elvek. Általános elvárások
-SR EN ISO 1050:2000 - Gépek biztonsága. Kockázatbecslési elvek
-SR EN 809+A1/2010 -  Folyadékpumpák és pumparendszerek. Közös biztonsági elvárások
-SR EN ISO 3744:2011 - Akusztika. Zajforrások zajszintjének mérése hangnyomás használatával
-SR EN ISO 22868:2011 - Erdészeti és kerti berendezések. Belsőégésű motorral ellátott, kézben
tartott gépek zajszintmérési szabályzata. Szakvéleményezési eljárás
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-SR EN ISO 22868:2011 - Mezőgazdasági, erdészeti és kertészeti berendezések. Kézben tartott és 
gyalogosan vezetett gépek. Forró felületek érintésével kapcsolatos kockázatfelmérés
- 2000/14/EC Direkítva - Kültéri zajkibocsátás
-2004/108/EC Direktíva - az elektromágneses berendezésekre vonatkozóan
-89/392/ECDirektíva - mozgó gépekre vonatkozóan
-SR EN 50081-1-2 - Elektromágneses kompatibilitás. Általános kibocsátási szabvány. 1. Rész:
Lakó-, kereskedelmi- és enyhén iparosodott övezet; 2. Rész: Ipari környezet

-2006/42/ECDirektíva- gépekre vonatkozóan.

Más, használt szabványok vagy specifikációk:

-SR EN ISO 9001 - Minőségmenedzsment rendszer

-SR EN ISO 14001 - Környezetmenedzsment rendszer

-OHSAS18001 - Foglalkoztatás-biztonsági és -egészségügyi rendszermenedzsment.

MOTOROK JELÖLÉSE ÉS CÍMKÉZÉSE

A SC RURIS által használt, benzinmotoros, szikragyújtásos berendezések és gépek, a HG 332/2007-
es kormányhatározatnak megfelelően a következőképpen vannak jelölve:

- A gyártó neve és emblémája: TEZ

- Típus 2T

- Teljesítmény: 1,7 LE

- A gyártó által megszerzett típusengedély száma:

e24*2016/1628*2018/989SHB1/P*0138*00

Megjegyzés: A technikai dokumentációt a gyártó birtokolja.
Megjegyzések: Jelen nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Érvényességi idő: Elfogadástól számított 5 év.
Kibocsátás helye és dátuma: Craiova, 21.11.2018.
EC jelzés alkalmazásának éve: 2018.
Bejegyzési szám: 819/21.11.2018

Felhatalmazott személy és aláírás: ing. Stroe Marius Catalin

Igazgató,

SC  RURIS  IMPEX  SRL
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